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HIVE
STUFA ELETTRICA PER SAUNA
Manuale di installazione e di utilizzo

ATTENZIONE! Solo un elettricista qualificato può collegare la 
stufa all’alimentazione.

La stufa elettrica per sauna HUUM HIVE viene fornita comprensiva di:
•	 stufa elettrica;
•	 manuale di installazione e di utilizzo della stufa elettrica.

ATTENZIONE! La stufa elettrica necessita inoltre di un quadro di 
comando e di pietre. 



64

COSE DA VERIFICARE PRIMA 
DELL’INSTALLAZIONE
•	 La potenza (kW) è adeguata al volume (m³) della stanza della 

sauna? Consultare la Tabella 1.
•	 Nel caso in cui nella stanza della sauna ci siano pareti di mattoni, 

piastrelle o vetro non isolate, bisognerebbe aggiungere al calcolo 
del volume 1,5 m³ in più per ogni metro quadrato di quel tipo di parete.

•	 La potenza corretta della stufa sarà determinata in base a tale 
volume dalla Tabella 1.

•	 La garanzia del produttore non è valida nel caso di dimensioni 
della stufa e della stanza scelte scorrettamente!

•	 Le distanze minime di sicurezza dal soffitto e dalle pareti da 
considerare durante l’installazione della stufa elettrica sono 
elencate nella Tabella 1.

INSTALLAZIONE
Posizionamento della stufa

•	 La stufa deve essere posizionata in modo da lasciare una 
distanza di sicurezza tra i materiali infiammabili e la stufa.

•	 La stufa deve essere installata in modo da evitare il contatto con 
le persone e altre situazioni pericolose durante il processo di 
riscaldamento.

•	 La stufa contiene all’incirca 270 kg di pietre.
•	 Gli ingressi del cavo di alimentazione si trovano sulla copertura 

inferiore della stufa.

Tabella 1 Potenza 
kW

Stanza 
m3

Peso
kg

A 
mm

B 
mm

Ø
mm

H
mm

HIVE Mini 6 6 5-9 14 60 580 460 750

HIVE Mini 9 9 8-15 16 90 640 460 750

HIVE Mini 11 10,5 10-20 16 110 680 460 750

HIVE 12 12 12-25 20 120 800 560 750

HIVE 15 15 15-30 21 150 860 560 750

HIVE 18 18 18-35 22 180 920 560 750
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Collegamento della stufa all’alimentazione
• Solo un elett ricista qualifi cato può collegare la stufa all’alimentazione.
• Un cavo SIHF-JB con isolamento in gomma o un cavo equivalente 

deve essere utilizzato come cavo di collegamento.
• Si raccomanda di connett ere il dispositivo alla rete elett rica senza 

l’interrutt ore diff erenziale.
• La superfi cie della sezione del cavo e l’intensità di corrente 

massima dell’interrutt ore diff erenziale sono elencate nella Tabella 2.

Min. 1200 mm

50 mm

Max. 400 mm

A A

H

A

A

B

X 3

6 X 90

Y

Tabella 2
Potenza

kW
Elemento 

riscaldante
kW

Fusibile
A

Cavo
N × mm2

Quantità di pietre*
kg

HIVE Mini 6 6 2 3 × 10 5 × 2.5 12 x 15

HIVE Mini 9 9 3 3 × 16 5 × 2.5 12 x 15

HIVE Mini 11 10,5 3 x 3.5 3 x 16 5 x 2.5 12 x 15

HIVE 12 12 2 3 × 20 5 × 4 18 x 15

HIVE 15 15 2 / 3 3 × 25 5 × 4 18 x 15

HIVE 18 18 3 3 × 32 5 × 6 18 x 15

* Se si utilizza il tunnel d'aria, bisogna sott rarre 30 kg di pietre dalla 
quantità riportata nella tabella.
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ATTENZIONE! È vietato utilizzare un cavo non termoresistente con iso-
lamento in PVC come cavo di alimentazione. La scatola di derivazione deve
essere impermeabile e collocata ad un’altezza fino a 50 cm dal pavimento.

•	 Aprire il coperchio della scatola di derivazione della stufa. Figura 2
•	 Connettere il cavo di alimentazione al blocco terminale secondo

lo schema elettrico.
•	 Chiudere il coperchio.
•	 Fissare il cavo all’uscita con una fascetta fermacavo.

Posizionamento delle pietre

•	 Le pietre devono essere lavate prima dell'installazione.
•	 Assicurarsi che gli elementi riscaldanti non siano piegati.
•	 Attorno agli elementi riscaldanti ci deve essere una sufficiente

circolazione d’aria.
•	 Impilare le pietre in modo sparso tra gli elementi riscaldanti. Se 

le pietre sono state posizionate troppo vicine le une alle altre, gli 
elementi riscaldanti possono surriscaldarsi (= vita utile più breve)
e rallentare il riscaldamento della sauna.

•	 Per la stufa sono adatte pietre con un diametro di 5-10 cm.
•	 Le pietre più vicino alla superficie esterna della stufa devono 

essere posizionate vicine le une alle altre. Gli elementi riscaldanti
non possono essere visibili.

•	 L’utilizzo di pietre in ceramica nella stufa HIVE può essere
effettuato solo sotto la responsabilità dell’utente.

L1 L2

400V 3N

L3 N



67

ATTENZIONE! Se il contenitor e delle pietre è riempito in modo troppo 
scarso, può esserci rischio di incendio!

Quando la stufa non è ancora stata accesa, la resistenza 
dell’isolamentopuò risultare più bassa dello standard. La ragione è 
l’umidità che si è diff usa nello strato di isolamento durante il deposito 
in magazzino e il trasporto.

L’umidità evapora dopo che la stufa è stata riscaldata per 1-2 ore. 

Comandi della stufa

Tutt i i quadri di comando certifi cati possono essere utilizzati per
controllare la stufa. La potenza della stufa deve rimanere 
nell’intervallo determinato dal produtt ore del quadro di comando. 

Griglia di protezione

• Si raccomanda di costruire una griglia di protezione att orno alla 
stufa. Per la griglia di protezione consigliamo l’uso di materiali con 
bassa capacità termica e bassa conducibilità termica.

• Se si utilizzano materiali infi ammabili è necessario rispett are le 
distanze di sicurezza minime tra la stufa e i manufatt i infi ammabili.

ATTENZIONE! Se la stufa è installata più vicino a manufatt  i infi ammabili 
della minima distanza di sicurezza necessaria, ci può essere rischio di 
incendio.
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LA STANZA DELLA SAUNA

Materiali della parete e isolamento della stanza della 
sauna 

In una sauna a riscaldamento elettrico tutte le superfici massicce 
(mattoni, vetromattoni, rinzaffo ecc.) che accumulano calore devono 
essere isolate per poter usare una stufa elettrica con una potenza 
normale. 

Le pareti e il soffitto della sauna sono sufficientemente isolati
quando:

•	 lo strato della lana isolante, installato attentamente, ha uno 
spessore di 100 mm (min. 50 mm);

•	 la costruzione è protetta dall’umidità con carta di alluminio o un 
altro materiale riflettente;

•	 c’è uno spazio di ventilazione di 10 mm tra la protezione da umi-
dità e le perline;

•	 per la finitura interna sono usate delle perline di legno leggero di 
12-16 mm di spessore;

•	 c’è uno spazio di ventilazione di almeno 5 mm tra la parte supe-
riore dei pannelli isolanti della parete e i pannelli del soffitto.

Per ottimizzare l’uso della stufa sarebbe pratico portare il soffitto 
della sauna a un’altezza più bassa (normalmente 2100 mm - 2300 mm, 
altezza minima della stanza della sauna 2000 mm) in modo da ridurre
il volume della stanza. Il soffitto dovrebbe essere isolato con uno strato 
di isolamento di almeno 100 mm e ricoperto con perline di legno nel 
modo descritto sopra. Il legno dovrebbe essere usato per ricoprire
superfici interne; un’eccezione può essere fatta per le pareti 
termoresistenti vicino alla stufa. 

ATTENZIONE! L’isolamento di un muro in muratura caldo deve essere
approvato da un ispettore antincendio. È vietato isolare le canne
fumarie che sono in uso! 

ATTENZIONE! Rivestire le pareti o il pavimento con un materiale 
scarsamente protettivo, come ad esempio piastrelle in pietra installate
direttamente sulla superficie delle pareti o del soffitto, può causare un
pericoloso surriscaldamento dei materiali della parete o del soffitto. 
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Pavimento della stanza della sauna

Le pietre della stufa in uso si sbriciolano a causa dei cambiamenti di
temperatura. I frammenti che si distaccano dalle pietre e i sassolini,
vengono lavati via sul pavimento dall’acqua gettata sulle pietre. Pezzi 
di pietra caldi possono danneggiare la pavimentazione in plastica 
sotto e accanto alla stufa. 

Le particelle di pietra e gli schizzi d’acqua (ad esempio contenente 
ferro) possono essere assorbiti dallo stucco delle piastrelle del
pavimento. Per evitare danni estetici (causati dalle ragioni menzionate 
qui sopra), intorno e sotto la stufa dovrebbero essere usati piastrelle 
in ceramica e stucco scuro..

Ventilazione della sauna

•	 Per garantire una quantità sufficiente di ossigeno e di aria fresca,
la ventilazione della sauna deve essere il più efficiente possibile.
È consigliabile far entrare l’aria fresca nella stanza della sauna da
sopra le pietre della stufa. In alternativa, l’aria fresca potrebbe
essere fatta entrare da sotto la stufa.

•	 L’ingresso dell’aria deve essere fornito di una valvola regolabile.
•	 La valvola di uscita deve essere installata sulla parete di fronte

alla valvola di entrata, almeno 20 cm più in alto della valvola di
entrata.

•	 È consigliabile installare una valvola di ventilazione nella parte
superiore della stanza per completare la ventilazione.
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ATTENZIONE! 

•	 Una sola stufa può essere installata nella stanza della sauna.
•	 Controllare sempre la stanza e la stufa elettrica prima di 

accendere la stufa.
•	 La stufa può essere utilizzata solo quando è correttamente 

riempita con delle pietre.
•	 Non coprire la stufa – può causare rischio di incendio.
•	 Non toccare la stufa riscaldata, può causare scottature.
•	 Una ventilazione scorretta della stanza potrebbe seccare 

eccessivamente il legno e procurare rischio di incendio.
•	 Sulle pietre della stufa può essere gettata solo acqua del 

rubinetto.
•	 Non usare la canna dell’acqua per bagnare le pietre della stufa.
•	 Ci devono sempre essere almeno 5 cm di isolamento termico 

ignifugo sotto le perline.
•	 Le porte della sauna si devono sempre aprire verso l’esterno.
•	 Non usare la sauna per scopi diversi da quelli per cui è stata 

progettata.
•	 Essenze per sauna ecc. non diluite versate direttamente sulle 

pietre calde potrebbero prendere fuoco.
•	 Non lasciare bambini piccoli incustoditi nella sauna.
•	 Alle persone con condizioni di salute compromessa si 

raccomanda di evitare un brusco raffreddamento dopo il 
soggiorno nella sauna. Consultare un medico.

•	 Soggiornare nella sauna fintanto che risulta confortevole.
•	 Conservare queste istruzioni in un luogo sicuro.
•	 La garanzia del produttore non è applicabile agli elementi 

riscaldanti. 



71

GARANZIA

L’acquirente è obbligato a leggere il manuale d’utilizzo del prodotto
e seguire tutti i requisiti lì riportati. La garanzia non copre malfunzio-
namenti o deterioramento dei dispositivi causati dal non aver seguito 
le indicazioni del manuale d’utilizzo.

Se all’acquisto il prodotto manifesta dei difetti tecnici o causati dal
produttore, l’acquirente ha il diritto di richiedere la riparazione o
sostituzione del prodotto entro 5 anni dall’acquisto. Per usufruire 
della garanzia si deve presentare lo scontrino o la fattura. La 
domanda di garanzia è valida solo se il prodotto è stato utilizzato in 
modo appropriato e nelle condizioni previste.

Condizioni di garanzia

•	 La garanzia è valida solo per stufe da sauna elettriche che sono
state utilizzate in accordo con il manuale d’utilizzo.

•	 NB! La garanzia non copre gli elementi riscaldanti delle stufe da
sauna elettriche perché sono considerate parti normalmente usurabili.

•	 La garanzia non riguarda la normale usura da utilizzo o danni
causati dall’uso improprio del dispositivo.

•	 La garanzia non è valida nei seguenti casi:
•	 danni causati dal trasporto o altri danni accidentali;
•	 danni causati dall’uso e dal mantenimento negligente e

improprio e del sovraccarico elettrico del dispositivo;
• danni causati dall’errata installazione;
•	 delle parti del prodotto sono state sostituite o sono state

aggiunte delle parti che non appartengono al dispositivo;
• la garanzia è scaduta;
•	 il dispositivo non è completo.
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